
RESOLUCICON	 RESOLUTION

POLICIA SANinnIA
	

SAN ITARY POLICE.

Los .que suscriben, Delegados de, las
Repúblicas representadas ;et Ia . Temera
Conferencia Internacional Americana,
.debidamente autorizados por sus Go-
biernos, han aproado ia • siguiente Re-
. solución:

The undersigned, Delegates of th0
Republies rcfpresented ia time Third
ternational American Conference, duly,
authorized by their Governments, /lava,
approved the following Resolution::
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Terceira Conferencia Internacional Americana
• usoLuçÃo

-

OP	 .SANITARIA
'

().s abaixo.;assignados,, Delegados das

n Republicas representadas na Terceira
Conferencia Internacional Americana,

•devidamente autorizados pelos seus Go.

ívernos, approyaram'- ‘a seguinte Re-saiu-4

jção'
' Terceira. Conferencia Internacional

Americana

RESOLVE

1. Que, como regra geral, adoptem a
Canyenção Sanitarla Internacional de
Washington, adherind a ella e pondo
orn pratica os seus preceitos.:

II. A adopção do •medidas tendenteã
obter o saneamento das •cidades, e es-

pecialmente dos portos, e ' a 'conseguir;
,guanto possivel, o 'melhor conhe-chnento
e a Mais-perfeita observai-leia dos prin-.
Cipios hygienicos e saudados.

III. A conveniencia do que ;todos (.)
palies americanos assistam á proximá
Conferencia Sanitaria Internacional, qud
'se deve reunir na cidade do -.quico em
Dezembro de 1907, o dêem instrucção...w

'aos seus • respectivos Delegados, •nessa
Conferencia, para que estudem ' e reso1.4
yarn os seguintes pontos:: 	 ..
, a) Meios praticas para tornar effe
'cliva a segunda destas reconiMendações'.;

))•• Estabelecimento é regulanientaçãd,
em cada um dos paizes americanos, dd
;uma' Commissão constituída por ires ati-i
,teridades medicas ou.sanitarias, que for-,'
mem, sob a direcção da Secretaria
nitaria Internacional, estabelecida em
Washington, uma 'Comroissão 'Saudaria,'
Internacional Consultiva 'das- Republicas
'Americanas, com a attribuição de reunir.
„o realizar o service de communicação dos
Idades relativos á Éande publica, e com
¡outras attrribuições que .44 ; Conferencia
ljulgar convenientes;	 •

Estabelecimento e regulamentaçãci,
no ponto da • Amerlea do Sul que for',
designado pela Conferencia; de um .Cen-,
Iro de informar:Ou multarias quelorneett

Secr̀etaria Sanitaria Internacional, já.
existente, os elementos nocessarios para a
$iumprimento das recommendmes y,

La Torcera Conferencia Internacional
Americana	 .1

RESCELVE: , "
j	 i2;14

I: -Que, como. regia general, adopten
la Convención Sanitaria. Internacional de

. ;Washington, adheriéndose -á cila y
nicndo en ,práctica sus preceplos_.

La adopeión de medidas enramina,
das á obtener cl saneamiento de ias ciu-
dados y especialmente de los puertos, y
4 conseguir en todo lo posible cl mojor.
conocimiento y la mayor observancia
los principias higiénicos y sanitarioso

III. La conveniencia de que Iodos los
paizes .americanos assistan á la próxima
Conferencia Saudaria Internacional, que
debe celebrarse en la ciudad de México,
eu Diciembre do 1907, y •-de, que -den
sus respectivas Delegados á .dielia Con-
ferencia ` instrucciones para que estudien
y, resuelvan los punias siguientes:'•

'a) , Mochos práticos de hager doctiva
Ia segunda de Ias presentes recomenda.,
ciones;

b) Estableeingento y TeglamentaCión,
eu cada uno de los países americanos,
de una Gomisión compuesta do Ires au-.
ioridades médicas ó sanitãrias, para
constituir, bajo la dirección do ia Ofi-
cina Saudaria Internacional .eslablecida
cri washington una cornision. Sanitaria
Internacional Informadora de Ias Repú-,
blieas Americanas, cou atribucione3 para.
reunir y comunicarso dates referentes á
la sanidad pública, y.para lo demás que.
la Conveneión juzgare conveniente; oo;

py Establecimiento y reglamentación,
'en el lugar de Ia América del • Sud que
Ia Conferencia designe, de un centro de
información 'sanitária. que 'proporcione

la Oficina Sanitaria Internacional, yá
existente, los elementos necesarios para,
cumniiroirá recomendaciones ._:V._ VI

The Third International America4
Conference

RESOLVES
••

I. That, as a general • rule, • they adop(.
time International Sanitary Convention of
Washington, adhering to it and puttinet
its -precepts jato practice.

II. Time adoption of measures tendinÉ7.
to Secure the sanitation of .eities and -
especially of ports and to obtain as l'ar
as possible a better knowledge and..
grealer observance of hygienic and sa-4
nitary principies. -

III. Time advisability that alVArneri-
can nations attend lhe next International-
Sanitary Conference ' to be celebrated
Lhe City , of Mexico ia Dec. ember 1907
and -tbat they instruet - their respectirá,
Delegates lo study and decide Lhe fol-e
lowing points:

Practicai , means of . .rendering-
offeetive time •second of , Lhe present re-
commendations.
• b) Establishment and regulation
'each of time American countries of
Cornmittee composed	 the medleal or,
sanitary authoritie3 to constitute, under,
Lhe direction of -Lhe Interriational Sa-
nitary Bureau, ‘ establislied ai Washin,,
gton, an International • Sanitary• Mor-,
mation • Committee of Lhe- Anaerican
publics, with power to meet and to
terchange data referring 10 public 'healtli
and for any other purpose that time Coa,:
ference may think proper..

-cy Time establishment and organizatiori
in some place lá "South America to bej
designated.by lhe Conference -of a cen-
tre of -sanitary : information that shad.
supply to time already existing Internd.4
tional Sanitary Bureau:the elements neq
cessary to carry out recoirimendatioM

-t•

•
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¡VI e VII, sobre Policia Sanitaria , feitas
tpela Segunda Conferencia Internacional
(Americana.; •

d) Estabelecimento. de relações entro
a Secretaria SanitarTia Internacional, es-
tabelecida em . Washinglon, e o «Bureau,
Sanitaj.re Internacional cle„ Paris», com
o intuito do, obter as melhores informa-
das sobro assumptos Emanados e de rea-
lizar accordos que se relacionem com
os fins dessas duas Secretarias. • 	 •

IV. (Addicio.nal) De acordo corja o
flue, determina o art.'III, lettra . . e, fica
designada a cidade de Montevidéo para
sécio do Centro Consultivo Sanitária. 	 •

Feito o , assignado na cidade . do • Rio_

'ide Janeiro, aos vinte e ires dias do mez
cle Agosto dá mil novecentos e.seis, em
portuguez, hespanhol . e inglez, e depo-
:Atado na Secretaria das Relações .EYte-
riOres do Governo dos Estados Unidos
do -Drasil, afim de. que daqui se ex-
traiam copias certificadas, que serão en-
viadas par via diPlematica -a cada um'
-rios Paizes signatarios.

VII sobre Policia Sornaria, Ite-chas por
la Segunda Conferencia., Internacional
Amarre...na ;

(1) EtablecAiCnto de relaciones en-
tre Ia Oficina Saltitaria 'Internacional
estahlecida em Washington y el «Bu-
reau Sanitaire International» do Paris,
á fin de oblener la mejor información
en matorias sr •-'tarias y de tornar acuar-,
dos -que tiendan ai ebjeto encomendado
á una y otra Oficinas. •

IV. De acuerdo can lo prescripto en
el art. III, inc. c, designase á la ciudad
de Montevidea como residencia del cen-
tro informativo sanitario.

Banho -y firmado en la ciudad de Rio
de Janeiro, á los veintitrés dias dr mos
de Agosto de mil novecientos seis; en

ese eriol, portugués e y deposi-
tado en la Secretaria de Relaciones Ex-
ter'eres de) Gobierno de los Estados
Unidos- der Brasil, á fin de que se sa-
quen copias certificadas 'Para enviarias
por la via diplomática á cada una de los
Estados •signatarios.

*V; VI and VII oh Sanitary Ponce:MACA
..by lhe- Second International American
-Conference.

(1) , The sitablisliment of relation3
Letween the International Bureau esta.4.
biislierl at Washington and the (Durean
Sanitaire International.» of Paris, in or-
der to ebtain Lhe best information- ia
'sanitary rnatters and serrim agreements
to further tho object entiusted to both

'Bureaux.

IV. In aceorgance With Lhe provision
•;of lhe art. III, par. c, lhe city o! Mon-
tevideo is hereby designated•as lhe seat
of Lhe Centre of Sanitary Information.

Made and signed in lhe City of Rio
dá JLueiro, on lho twentytiaird day of
lhe month of August, nineteen hundred
and six, •iri Énglish, Portuguesa and Spa-
nisle and deposited in the Department
of Fereign Affairs: of Lhe Government
tlf Lhe United States of Brazil, in.order
that certified copies thereof be made,
and forwarded through diplornatic
channel; to each one of the S.ignatory
States.

PELO EQUADM — Emiti() Arévalo, Ol-
medo Alfaro.. •

Per.o PARAGUAY — Manuel C:ondra,
'Arsenio López Decend, Cualherto

• Cardds' y	 •
:P ELA Bor.avu — MUI-to G u i Is r e z, Car-

los V. Remar°.
'PELA COL0MDIA- — Rafael Uribe Uribe,
• Guillermo Valencia.
POR 110NDURAS — Fausto. Dávila.-
por, PANAMÁ — José Domingo de Obal-

'	 dia.
PELA REPUBLICA DE CUBA — Gonzalo de

Quesada, Rafael Montoro, Antonio
• Gonzalez 'Lanuza..
peut REPUBLICA DOMINICANA — Erni-
; lio C. Joubert.
.PeLo Puni	 Eugenio Larrabure y

•.Unánue, Antonio Mirõ Quesada, Ma-
• riano .Cornejo.
PELOS ESTADOS UNIDOS DO BRASIL

Joaquim Aurelio Nabuco de Araujo,
'. Joaquim Francisco de Assis Brasil,

• - .Castão da Cunha, Alfredo de Moraes
Gomes Ferreira, João Pancliá Caloge-
ras, Amaro Cavalcanti, Joaquim Xavier
'cla Silveira; José P. da Grava Aranha, •
Antonio da Fontoura Xavier.,

121:Lo Uwiesnon — 1 Francisco A..

.Pon EL. ERUADOR	 AréVaIO,

medo Alfaia),
Pon EL PADAdrAY	 1112110cl Gonchti,

Arsenio López . Decoud, Gualbert0
Cardús y nuerta.

Por. BOLIVIA — Alberto Gutiarez, Car-
los V. Romero.

Pon doLomnr.k	 Rafael Uribe Uribe,
Guillerma Valencia. .

POR IIoNeun.ts — .Fausto Dávila.
POR PANAMÁ -- Jesé Domingo de Obal-.

Pon CL-DA	 Gonzalo de Quesada, R a-
fael Montoro, . Antonio ' González
nuza.

Pon LA REptiniace‘ DomiN1e.3.NA	 Emi-
lio C. Joubert.

Por. EL PERÚ — Eugenio Larrahure y
Uminue, Antonio Miró Quesacla, Ma-

' riano 'Cornejo.
POR LOS ESTADOS UNIDOS DEL BRASIL —

Joaquim Aurelio Nabuco .de Araujo,
Joaquim Francisco de Assis -Brasil,
Gastão da Cunha, Alfredo de Moraes
Gomes Ferreira, João Pandiá Caloge-
ras, Amaro.Cavalcanti;Joaquim Xavier
da Silveira, José P. da Graça Aranha,
Antonio da Fontoura Xavier.. -

-Pon EL SALVADOR --Francisco A.• IleyeS.;

For. ECUADOR	 Emilio &Urdo., Oh.
medo Alfaro.,

Fon pARAGDAY Manoel Gondra, Ar-
senio Leez Decoud, Gualberto Car-
des y Enoda. •

Fon BOUM	 Alberto Gutiérrez, Car-
los V. Ilomero.

FOR COLOMDIA — Rafael Uribe Uribe,
Guillermo Valencia.

For. lIoxnurus • — Fausto Dávila,
Fon PaNA.mÁ — José Domingo de: ()bal-

dia:	 •

Fon CIMA	 Gonzalo de ousada, Rafkel
Montero, Antonio González Lanuza,

FOR TIIE DOIIINICAN REPUBLIC

lio C. Joubert.
Fon PI:nu — Eugenio Larrahure y Uná-

-nue, Antonio Miró Quesada, Mariano
Cornejo,

FOII TIIE UNITED .STATES OP

Joaquim Aurelio Nabuco , de Araujo,
Joaquim Francisco de 'Assis Brasil,
Castão da Cunha, Alfredo de Moraes
Gomes .Ferreira, João. Pandiá Caloge-.	 .
ras, Amaro Cavalcanti, Joaquim Xavier
da Silveira, José P. da Graça Aranha',
Antonio da Fontoura Xavier..

Fon EL SALVADOR — Francisco A, neyes-a-
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POR COSTA Ries -=• Ascensión Esquive1.0
;PELOS ' ESTADOS UNIDOS DO illExiC0

Francisco Leda de La . Barra, Ricardo
..Molina-Hübbe, Ricardo Garcia Grana-s

•

'..V.en GUATEMALA	 Antonio - Batres Játt-•

'IlEpuDLICA' ^ ORIENTAL DO URUGUAYn

Luis Melian Lafinur, - Antonio Ma-

ria 	 Gonzalo •Randrez.-
REPTJBLicA ARGENTINA	 J. V.:

González, JoSé A., Terry, Eduardo r.,
Bidau.

Por* NICARAGUS	 Luis 1? .. Corea.-

..R.E.Los ESTADOS -UNIDOS DA AMERICA

I. Buchanan, L. S. Rem,
ã., 'J. Montague,-Tuilo Larrinaga, Paul
S. Reinsch, Vaa Leer • Polk. ' •

?ELO ClliLE • -- Anselmo Revia fiquei-.
me,. Joaquin .. Walker Martinez, Luís

--Antorgo yergapa, 'Adolfo 'Gnerrero.;

POR COSTA RICA	 Ascensién Esquivei::
POR LOS ESTADOS UNIDOS DO MÉxieo —

Francisco Leda de La Barra, Ricardo
•Molina-litibbe, Ricardo. ' Garcia Grana-.
dos.

Pon GUATESIALS	 Antonio Batres Jáu-
regul.

Port LA /1EPÉDLICA ORIENTAL DEL URU-.

GuAY — Luis Melian Lafinur, Antonio
Maria Rodriguez,. Gonzalo Ramirei. (

Poii LA REPÉDLICA ARGENTINA• — J. V.).

Gonzálei José A, Terry, Eduardo L.,
Bidau..

POR .:S),C,v,Acu.i — Luis F,. Corea.
POR LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA —

William I. Buchanan, L. S. Rowe,
A.. J. Montagne, Tulio Larrinag.a, Paul
S. Reflua, Nen Leer Polk.

.Pon CHILE	 Anselmo lievia fiquei-
me, Joaquin - Waiker Martinez, Luiz

, Antonio Vergara, Adolfo Guerrero.;

Fon COSTA RicA	 Aseentitin Esquivei
Fon TIIE i„LNITED STATEs oP AlExICO

" Francisco Leda de La Barra, Ricardá;
Molina-Hübin, Ricarde Garcia Grana.s
dos.

For. GUATEMALA -- Antonio Batres Ján,
regul.	 •

Port Unuetráv '— Luis Melian Lafinur',
Antonio Marfa Rodriguez, Gonzalo
Ilamirez.

FOR, TIIE ATIGENTINE REPUELTC —' J.

Gonzalez,' José A. 'Terry, Eduardo E:,
Bidau.	 )

Fon. NicAlIAGUA	 Luis F. tona, "krni
Fon THE UNITED STATE' s (ir '.AmtnrcA

William I. Buchanan, L. S. Rowe,
A. J. Montague, Tulio Larrinaga, Paul
S. - Reins.ch , Van. Lee,r Polk,

-Fon Cuim — Anselmo He-via Rique/-;
me, Joaquin Walker Martfnez, Luiz
Antonio Vergara, Melro G'uerrero.JA
_

DECRETO N.: 11.053 — DE 29 DE JULHO DE 1911

autoriza a Albinia Versicherungs , AktiengestIlehaft a continuar a funecionar
no Brazil com a sua nova denominação — lIarnburg.DuFseldorfer
Nersicherungs AktieugesseIschaft, e approva as modificações feitas mu
ac ta estatutos

O Presidente da Republica dos FÃ•tados Unidos do Brazil,
áttendendo ao que requereu a Albingia Versicherungs Akti-
engesellschaft, com sede em Hamburgo,' Alleinanha, resolve'
permittir que 'a mesma conipanhia.continue a funccionar no
Brazil com a sua nova .denorninação — «Albingia Hamburg-
Pusseldorfer Versicherungs :Aktiengesellschaft» — mediante,
ãs mesmas condições . .estabelecidas pelo 'decreto de autori-
iação, • n.• 6550, de li'de'jullio de '1907, e approva as medi-
ficaçoes feitas em seus estatutos.
, • ..Rio de Janeiro, 29 de julho de. 191-1, 93° da Independencia

e 26° da Republica.: •

IIERMES R. DA FoNsECA..'
Itivadavia da Catika Caraa.;

Bei aIlefi Eingaben ia dieser Sache ist die nachstehende
jlesehaeftsnummer anzugeben.

Geschaeftsnummer: B 127.

	

Freie uud Hansestadt Ilaraburg	 Amtsgericht.in Ham-
burg.

.Auf Grund des bei- dom • unterzeichneten Gerichte ge-
fuehrten Handelsregisters wird hiermit bescheinigt, dass die
ia der Generalversammlung der Aktinaero der • hiesingen
Aktiengesellsebaft, ia firma «Albingia» VersieherungS-
Aktiengesellsehaft, vom10. J'uni 1913, beselilosSennen Aen-
dertingell des Gesellschaftsvertrages, ins.besondero diejenige,
dass die .firma der Gesellschaft jetzt, «Albin ela» Ilaniburg-
Duesseldorfer Versieherungs-Aktiengesellschaft, lautlet, • afin
28.-Juli 1913 ia das Handelsregister• eingetragen svorden sind.
Hamburg, den Ii. August 1913. Das Amtsgericht, Abtei-
lung fuer das Handelsregister, (goza.), Vidal, anitsrichter.: .
• Gebuehr:	 -.• ,••

Ste2npel:: amtsgerieht. Hamburg.
M. de Freitas Lomelino, traductor juramentado.

todas as eommunicações sobre este Assumpto deve.
• indlear-Se o - numero do expediente seguinte: Numera de ex-

pediente: 11 127.
Cidade Livre e Hanseatica de Hamburgo — As armas

db Hamburgo.	 • •
Juizo de- primeirweinstancia *de Hamburgo.
Em virtude do registro •commercial a cargo do juizo

Abaixo-assignado, certifica-se pelo presente que foram
gistradas em 28 de.julho de 1913.no registro commercial as
Alterações_ cip çontro,cto sectal v olvidas na; assembléa geral

-

de 16 de junho de 1913 dos accionistas da . - sociedade pep
acções, desta cidade soa á firma «Albin g ia» Versicherungs-Aktiengesellschaft especialmente a alteraçãe de' que a firma
da sociedade agora e:

cAlbingia	 Hamburgo-Duesseldorfer Versieherungs-.Ak
tiengesellsehaft,

Hainlmrgo, 11. de agosto de 1913. — O juizo ,da primeira
instancia, Repartição do Registro Cernmercial, Vidal, juiz dedireito.	 '

Sello do Juizo de Primeira Instancil .
.,Emolumentos: M. 3.50.
Senhor notario Dr. •Bartels vem - buscar. - •
Certifico que este documento é tradeecão fiel do origina!

annexe que me foi apresentado e ao quarrie reporto.
Hamburgo, 16 de agosto de 1913. — ii. de Freitas

uno, -tradutor jurametitado:
Numero do registro,. 3.299. 11.913.	 •

.	 Eu, abaixo assignado, tabellião publico j uramentado clestri,
cidade livre e hanseatica de Hamburgo, certifico que perante,
mim 'e as testemunhas -abaixo assignadas Theedor Oseke e,
.Withelm Kodrade de Freitas Lomelino, -. Uaductor jurarnen
tado desta cidade, que dou fé ser o proprio, o disse ser 'a as-
signatura que se acha no fim da presente traducção feita -
Pelo seu proprie,punho. Em testemunho da verdade, aSSignei
o presente com as testemunhas e lhe puz o meu sello do
ficio. Feito em Hamburgo, aos dezeseis de agosto - de mil •no-,,
ve.centos e treze.. — G. A. Renté..— Theo Oscite, testemunha

Koppelo, testemunha.
Sternpel: Dr, Geora Adolf Remé, notariatssiegel.
Reconheço 'verdadeira a assignatura retro do Sr.

Georg Adolf Remé, tabellião publico nesta • cidade, e -para.
constar onde convier, a pedido .do mesmo senhor, passei a
presente, que fiz, digo, assignei e fiz sellar com o sello das
armas degte Consulado Geral dos Estados Unidos doBotz.saezeil...:

Hamburgo, 19 de agosto de 1913. • (gezri:) J.	 da Fonseca
Pereira Pint o, consul. geral.

Sello das? armas do Consulado Geral do Brazil . em Ham-i
burgo, 'sobre unia estampilha de 3$000. Recebi marcos 6.90.j
( goza.) Pereira Pinto.

Nota —• Minha assignatura precisa ser reconhecida na;
Secretaria 'de Estado das Relações Exteriores na Capital. Fe- •
deral, ou nas luspectorias das alfandegas • e delegacias Tisne:5
do Governo Federal.

Secretaria das Itelacries Exteriores. E. U. do•Brazil.
'Iteconheeo verdadeira a assignatura supra do Sr. J.

da Fonseca Pereira Pinto.
nio de Janeiro, 11 de .setembro de 1913. — Pçlo director,

geral-(gezn.) Greorio Peceguei.ro 'do 'Amoral.
Stempej: Directoria Geral des. Negocies Etonomicos

Conàulares.
•-Estampilhas_ federaes no valor do '900 .réis,..invtilizadaj

•


	A
	B
	C

